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K E L H I V A S
Magyarország összes vendéglőseihez!

— •->•?<----
Tisztelt Éráink!
Kedves Szaktársak!

Nagy eszmék megvalősilásához, nagy eszközök szüksé
gelteinek.

Nem elég csak az akarat, e g y e s ü ln i ,  tö m ö rü ln i, 
vállvetve az ügy szentségétől áthatva, kitartó munkásság 
kifejtése kell : t e t t r e  v a n  sz ü k sé g ü n k .

A vendéglősük mindinkább nyomasztóvá váló helyzeté
nek megvállozlalása. könnyítése, nem egyesek, nem is 
egyes vidékek : hanem az o r sz á g  összes  v e n d é g lő 
s e in e k  k özö s ü g y e . \ regale megváltása, a lanoncz 
kérdés rendezést1; iparunknak a, képesítéshez vált) kötése 
csak úgy és csak akkor remélhető kérésziül vihetünek, ha 
azl nem egyes társulat, nem az ország egyes vidékének 
vengéglősei: hanem az o r szá g  m in d en  e g y e s  v e n 
d é g lő se  ö s sz e sé g b e n  k ö v e te li .

Az ország vendéglőseinek összessége nevében esa k 
úgy lehel kérni, ha előbb az o r sz á g  összes  v e n d é g 
lő s e i  e g y  t e s t é  o lv a d n a k  össze, szö v e tk ez n e k ;  
s z ö v e ts é g e t  lé te s íte n e k .

E szövetkezés, egyesülés, egy testté olvadás képezné a 
v e n d é g lő sö k  o rszá g o s  s z ö v e tsé g é t .

fel lehál kedves Szaklársak! Tömörüljünk! Egyesüljük ! 
Szövelkezziink! so ra k o zzu n k  a  zá sz ló  a lá , m e ly  
ip a r u n k  ú jjá  éb red ésé t, h e ly z e tü n k  j a v ít á s á t ,  
v is z o n y a in k  á ta la k ítá s á t  v a n  h iv a tv a  d ia 
d a lr a  j u t t a t n i .

Igaz. ez áldozattal van összekötve!
Mily áldozal az, melyei lölünk a széni ügy megkíván?
E g y  v e n d é g lő s tő l e g y  e g é sz  év en  át. e g y  

fo r in to t!!!
Egy lörinlnyi áldozal az, melyből léljogunk van liiggővé 

léve!
Egy forintnyi évi áldozattal biztosítjuk liaink, unokáink, 

dédunokáink jövöjél! ! '
Ha ligyelembe vesszük az országos szövetség. állal 

elérhető eredményekéi: a hozod aldozal oly p a ian \i\a  
válik, mini a nagy Oeéánhan egy csepp viz, mint a Sa
hara helálhallan homok síkján egy porszem!.

A z o r s z á g os sz ö v e tsé g  v é g r e h a jtó  b iz o tt -  
W  M ai szá n n iu k  I

sá g a  b iz a lo m m a l fo rd u l h o zzá to k  k e d v e s  s z a k 
tá r s a k  és  h iv  fe l  B e n n e te k e t  m é g  e g y sz e r  
a  tö m ö rü lésre , ta lá lk o z á sr a .

Magyarország közel 20.000 korcsmárosl számlál, s 
ezek közül eililig Töí-im jelentették he a szövetségbe le
endő belépésüket. 4 5 4 -e n  v o ln á n a k  csa k , k ik  s a já t  
ü g y e i t  s z iv ü k ö n  h o rd v á n  h e ly z e tü n k  j a v í t á 
s á t  ó h a jtjá k ?

Nem! Az nem lehet! Igazoljuk be. hogy ez nem áll 
így! Nem fog-e tetemesebben nagyobb áldozatot igénybe 
venni, mi most csekély egy forintnyi évi tizetlséggel köny- 
nyen keresztül vihető!!!

Sorakozzunk! Meri ha ez utolsó sző is a pusztában 
elhangzó sző leenil, ügy a nagy eszme, jövőnk alkotója 
és inegmenlője el lesz lenielve és talán fel sem támad többé, 
vagy ha igen. kérdés, hogy nem lesz-e akkor már késő?

Amaz erős meggyőződésben, hogy e felhívásunk visz- 
liaugra talál s Ti síelni fogtok jelentkezésieket a belépésre 
1888  szep tem b er  v é g é ig  B u d a p estr e  IV . L ip ó t-  
u tcz a  12. sz. a. beküldeni, üdvözölünk benneteket s fel- 
kiálllunk :

Kedves Szaklársak! Munkára fel! T ö m ü r ü ljü n k !  
S o r a k o z z u n k !

Budapest. I 888. június hő.
A  budapesti szá llod ások -, v en d ég lő sök - és korcsm á-  
rosok  ip a r tá r su la tá n a k  v á la sz tm á n y a , m in t a  v e n 
déglősök  országos szövetségén ek  v ég r eh a jtó  b iz o tt

sága n evéb en :
( .m id é i  .Iá  nos,

elnök.
Felkeljük vidéki Inptiírsainkat, m iszerin t ezen fe lk irá st, 

viliin legalább annak léngegesvbh részét, lap ja ik legközelebbi 
számába a jó  iigg érdekéken felvenni- szíveskedjenek.

A U F R U F

an sämmtliche Gastwirthe Ungarns!
Geehrte Herren!
IJette Staildesgenosseil!

Zur Verwirklichung grosser Ideen sind auch grosse Mittel 
erforderlich.

Jedoch geniigl es niehl allein den Wunsch auszuspre
chen, sich zu vereinigen mal ziisannnenzuschaaren, son-

► o ld a lr a  ter jed . "W0



\ ’en d ég lű sö k  l a p j a . 15. Június 1888.

(lern der Wunsch muss zum leslen Willen werden, gepaart 
mit der durchdrungenen Ueherzeugung, dass die Heilsamkeit 
dieser Idee eine dringende Nothwendigkeit ist, welche uns 
zur Thatkraft anspornen muss.

Das Dediirl’niss zur Erleichterung und Ahänderung der 
druckenden Lage unseres Geweihes kann jedoch nichl die 
Aulgabc Einzelner oder einzelner Gegenden sein, denn es 
isl die gemeinsame Angelegenheil des ganzen bastwirthe- 
verbandes.

Die Einlösung der Regalien, die Regelung der Lehrlings- 
l'rage, die Regelung der unbefugten Konkurrenz. die Durch
führung des Befähigungsnachweises — dies Alles isl aus
schliesslich nur auf die Weise durchliihrhar, wenn nichl 
(dne einzelne Genossenschall oder die Wirlhe einzelner Ge
genden sich für die Sache erwärmen. N ein! Die ganze grosse, 
kompakte Masse sämmtlicher Gastwirthe Ungarns müssen 
begeistert von dieser Idee, gemeinsam den Wunsch zum 
festen Willen, den festen Willen zur That werden lassen, 
um dann im Namen des gesammlen Gaslwirlheslandes wir
ken und schaffen zu können. Und dies kann nur dann ge
schehen, wenn sich vorher sänunlliche Wirlhe Ungarns zu 
einem leslen Körper verschmelzen, sich vereinigen — einen 
Verband gründen.

Diese Vereinigung, Verschmelzung zu einem kralligen, 
imposanlen Ganzen würde den Landesgastwirl he-Verband 
bilden.

Auf daher, liehe Sfandesgenossen! Vereinigen wir uns! 
Verbinden wir uns! Schaaren wir uns unter das Banner 
der Auferstehung unseres ( iewerhes. der Verbesserung unserer 
Lage, der l'mgeslallung gewisser Missverhältnisse und der 
Sieg wird und muss Unser sein !

Es isl wahr, dies Alles isl auch mit Opfern verbunden, 
sowohl an /eil als auch an Geld, aber diese sind unbedeu
tend, denn der Verbandsbeil rag isl jährlich I II.

Ein Gulden jährlich, von dem unsere Existenzberech
tigung abhängt.

Mit Einem Gulden jährlich isl die Möglichkeil geboten, 
unsere und die Zukunft der nachkommenden Generálion 
sicher zu stellen.

Wenn wir die durch den Landesverband zu erringenden 
Vortheile in Betracht ziehen, verschwinde! dieses kleine 
Opfer zu solch einer Unbedeutendheil, wie ein Troplim Wasser

im Ocean, wie ein Sandkörnchen in dem unermesslichen 
Sanilmeer in der Wüste.

Standesgenossen! Das Executiv-Gomilé des zu grün
denden Gastwirthe-Verbandes Wendel sich vertrauensvoll 
an Euch und forderl Euch nochmals auf zur Verbindung, 
zur gemeinsamen Thalkraft!

Ungarn zählt ungefähr 20,000 Gaslwirthe und von all 
Denen haben sich bisher mir fö l zum Reilrille bereil er- 
klärl. Von allen Denen solllen nur in f  sein, welche ihre 
eigensten Interessen am Herzen tragend, die Verbesserung 
der Lage unseres Gewerbes sich zur Aufgabe m achen!!

Nein ! Es ist unmöglich ! Beweisen wir durch die Thal, 
dass wir Mann an Mann dem angeslreblen Ziele enfge- 
genslrehen !

Schaaren wir uns daher zusammen! Denn, wenn auch 
dieser lelzle Aufruf vergebens verballl. wie der Hilfeschrei 
in der endlosen Sandwüsle. dann wird diese grosse Idee 
begraben vielleicht für immer und wenn sie sich vielleicht 
doch wieder durch die Nolhwendigkeil gedrungen zur Er- 
wachung aufraflen sollle, dürfle es möglicherweise zu spät 
sein und was heule mit Leichligkeil zu erringen sein dürfle, 
müsste dann nur mit schweren Opfern erlang! werden.

In der leslen Ueherzeugung, dass dieser Aufruf freudi
gen Wiederhall linden wird m Euren Herzen, liehe Slan- 
i lesgenossen. und Ihr Euren Beilrill zum Landesverband 
je eher Euch bereit erklären werdet, ersuchen wir diese 
Erklärung an die ..Genossenschaft der Budapester Gast
wirthe. IV. Bez. Leopoldigasse 12“ einzusenden und be- 
griissen Euch in herzlich collegialer Weise mil dem Ausrufe: 
Liebe Standesgenossen! Auf zur Arbeit, zur Thatkraft! 
Vereinigen wir uns zu engem Verbände, zu edler Ver- 
brüderun,!

B udapesl. Jun i 1888.
Im M im en «los A iissi'lm sses <lcr 4«onossoiisoliafl «1er 
Itiidapewler H o te lier s  m ul <«ns( w ir ilie , a ls I lx eeu liv -  

l 'o m ilé  «les I.aii«les-<iiaslw irtlie-V erham les.
J o h a n n  G u n d el,

Präses.

lUir ersuchen unsere  geehrten Collcfjcn in  d er  Provinz  
diesen  A u fru f, oder w enigstens dessen w esentlichsten T h e if  
im  In teresse  der (/ulen Sache in  der nächsten N u m m er ihres  
Ht (dies zu ver Ulf entliehen.

A kolozsvári p in czcr-egy le l köz
gyű lése .

A kolozsvári pinczér-egylet f. hó 5-én tar
totta évi rendes közgyűlését. L ó r in  ez  i Jó- ( 
zsef elnök a középszámban megjelent tagokat 
melegen üdvözölvén, örömmel lehel visszapil
lantást a múlt évre. a melyben az egylet 
anyagi gyarapodásával isinél egy lépéssel előre
halad! : de. bár hígjai részéröl tanúsított buzgó 
törekvés folytán az egylet mély gyökerei veri. 
még sem mulaszt balja el az egy idő óta ész
revehető sajátságos lankadtságra a közfigyel
met felhivni. s kéri a közgyűlést, hogy ez ag
godalmai kellő állapul gyökeres kiirtására ezél- 
szerü határozatot hozon: ez okból javaslatba 1 
hozza, hogy tekintettel a választmányi tagok 
(•sekély voltára, melynélfogva az eselröl-esclre 
előforduló ügyek gyors és kellő időben való 
elintézésére csak ritkán lehet határozatképes 
választmányi ülést összehozni, a választmányi 
Ingok száma li-rol 12-re emeltessék és pedig 
ti rendes és li póttag; továbbá kedvezőtlen 
körülménynek lartja, hogy az egyleti titkári 
állomás nagyon gyakran személyvállozásnak 
van kitéve, igy az el múlt évben is többször 
változott, ami az egylet belviszonyail és ügy
menetét károsan zavarja, miért is ajánlja,

hogy a titkári állomás betöltésére oly egyen 
választassák. a ki. ha nem is egyleli tag. 
de e város állandó lakosa: e czélra pedig egy 
megfelelő I iszleleldij engedélyezi essék. A köz
gyűlés az elnök mindkét javaslatát magáévá 
lévén, a választmányi Ingok szárnál (l-rol 
12-re emelte, a lilkári állás betöltésére pedig 
felhatalmazta a választmányi a kellő lépések 
megtételére.

Miután I le rn  s ie  in  Lajos ideiglenes lilkár 
figyelemre méltó gonddal szerkeszlell es tet
széssel fogadon évi jelentését felolvasta kö
vetkezel! a pénztári állapul részletes kimula- 
lása. E szerint voll :

Alaptőke áthozatal az 188(>-ik évről 3980 Irt 
71 kr. Levétel 118. I. oszt. tag után á 711 kr. 
82.IÍU. 511,'!. II. őszi. tag illan a 19 kr. 237.20. 
711. lag zászló alapra á 10 kr. 71.10. 711 
tag segély alapra a 10 kr. 71.10. 231 ,, pár
toló tagsági dij á 4 Irt 94, . 35 tag beira-
lasi dij a óit kr. 17.50. Elhelyezett pénzek 
illan nvert kamatok 229.05. Összesen 4783 Irt 
19 kr.

Kiadás: I egvl. tagnak 77 napi belegse- 
gelyez.es a 10 kr. 30.80.. korházi ápolási dijak 
12.51 I egyleli lag temetési költségé 40. 
27 átutazó pinezérnek segélyezés á 50 kr. 
13.50 Elaggodt és keresotképlelen pinezérek

segélyezése 50. . Orvási tiszteletdij 20.—
I gynöki fizetés 1887. ápril l-löl. 1888. ápril 
l-ig 110. . Könyvek, nyomtatványok és sze
relvények 3(1.25. Vendéglősök Lapja ■ előfize
tésére li. . Budapesti pinczemunkások egyle
tének zászloszeg megváltására 15. . Összesen
3li4 Irt 9 kr.

Ez összeget levonva a bevételből marad 
liszla vagyon 4419 Irt 10 kr: e szerint az 
I88IÍ. évi vagyonállassal összehasonlítva, mu- 
lalkozek ez évben gyarapodás 138 Irt 4(1 kr: 
ezenkívül könyvekben és felszerelésekben be
fektetve 40 Irt, végül alapilo tagja az «Er
délyi Magyar Közmivelödési-Egylelnek» 100 Irt 
befizetéssel. E jelenles örvendetes tudomásul 
véleletl es a számvizsgáló bizollság jelentése 
alapjan a felmentés megadaloll : egyullal az 
1888 évi számadások megvizsgálására kine- 
vezlettek: l . a z a r  József. I l i iz s it  György és 
La s z i n a I lenrik.

E ln ö k  ezután lölemliti, hogy az e városon 
huzamos ideig egy helyen szolgált és dicsére
tes magaviseletét tanúsított pinezérek jutalma
zására az egvlel részéről elismerésképen és 
további buzdításra kiadatni szokott dicsérő 
oklevelek elfogylak, s ha a közgyűlés e szo
kás! továbbra is kívánja lönlarlani, úgy kéri 
a közgyűlést, hogy. mivel az eddig használtak

gelyez.es
gelyez.es
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kiviteli szempontból nem telelnek meg a kí
vánalomnak. engedélyezné oly kivitelű csinos 
oklevelek készíttetését, a melyek, habar vala
mivel költségesebbek is. de az egylet kiadvá
nyaihoz mellék legyenek. A közgyűlés a di
ploma kiosztás szokását továbbra is lénlarlani 
kívánván íelhalnlmazln a választmányt, hogy 
elnök indítványa értelmében .járjon el.

I' I e i sc h m a n n Kde egyleti tag. agy az 
egyletre, mint a tagokra nézve kedvezőtlen 
körülménynek latja azt. hogy a városból tá
vozó tagok, az eltávozás után nem részesül
nek további segélyben. Méltat lanságnak tekinti, 
hogy bar az illető tag több even keresztül 
űzette be tagsági diját, eltávozását, követő akár 
legközelebbi időben is bekövetkezhető betegség 
eseleben sem részesülhet segélyben; e miatt 
sokan vonakodnak is az egyletbe való belé
péstől. Ezért indítványozza, hogy egyleti tagok 
a varosból való eltávozás után is lehessenek.

legalább korlátolt ideig a dijak belize
lese melleit, tagjai az egyletnek s részesül
hessenek ez idő alatt is a megillető segélye
zésben. A visszaélések meggátlására pedig a 
tartózkodási hely hatóságának bizonvilo eljá
rását véli elégségesnek. Ez indítvány közhe
lyesléssel ell'ogadlalolt.

Kövelkezlek a pénztárnok és választmányi 
tagok megválasztása. Pénztáritoknak közfel
kiáltással Ki k a k o r  Boldizsár, ki eddig a 
pénzlárnoki leendőkkel ideiglenesen volt meg
bízva s feladatát dicsérettel oldotta meg, vá
lasztatott meg. Választmányi tagokul pedig 
beválasztanak: Rendes tagok: B e r n s t e i n  
Bajos. S im o n  József. La s z í n a  Henrik, 
V ie r t l  József. M o r g e n s te r n  Sándor és 
E le i sc  hm an  n Ede. Póttagok: M o I d o- 
v á n y i  Dani. A s p is z  Jakab. B a lá z s  Eri- 
gyes. É rá n k  Adolf. Lá zá  r József és B ank  
Antal.

Miután még elnök a tagokat további buz
galomra és támogatásra kérte, a közgyűlés 
bezáratott. r. Z.

In. június 1 sss.

A sz ö lő m iv e lé s  ered etérő l 
hazánkban .

Nagyon sok vita tárgvál képezte már azon 
kérdésnek eldöntésé, hogy a szölőmivelés Közép- 
Európában tulajdonkénen mikor vehette kez
detét és ki állal lelt meghonosítva '? A törté
netírók nem csekély részé azon véleményének 
ail kifejezést, hogy az első szazad végén ural
kodott és vérengzéseiről nevezetessé váll 
Domitian romai császár azon parancsa, hogy 
a romai birodalom orosz balarain túleső vala
mennyi meghódított tartományban a szőlőin 
végkép kipuszlilassek. a (Imin- és rajnamenti 
szőlőtermő vidékekre is kiterjedt.

Ha ezen felleves elfogadható alappal bírna, 
akkor a bizonyíték is meg lenne arra nézve, 
hogy az akkori időbeli es emlilell vidékeken 
a szölőmivelés mar gyakorolva lelt. minek 
lolylán azután a szölőmivelés korát bátran 
ezerki lei lezsziiz esztendőre lehel inaik.

Sajnos azonban, hogy erre vonatkozólag 
azon vidékekről melyek az akkori szellemi 
elet egvedíili központjától annyira távol estek 

az adatok csak gyéren allnak rendelkezé
sünkre s akarva nem akarva az első szőlők
nek nálunk történt telepítési idejét, egesz két
száz evvel későbbre kell lenniik Ezen későbbi
időre nézve azonban teljesen tisztában vagyunk 
mar. mert kétségbe nem vonható történelmi 
iratokkal igazolva vau. hogy Domitian császár 
barbár rendeletéinek végrehajtása után két
száz evvel, a szölőmivelés a dimamenli vidé
kekén mar gvakorolva lelt,

He Marens Aurelius Probus római császár 
volt az. ki ezt isinél, kezdeményezte s ki 
.jogosan igényt tarthat arra. hogy mindenhol 
a Duna es Rajna partjain, hol a nemes szőlő i 
díszük, róla az utókor a. legmelegebb!) hálával 
megemlékezzék.

Hazunk az akkori Pannónia, a Krisztus 
szülelese előtti utolsó évtizedben a legnagyobb 
részt a rómaiak állal lévén leigázva. az csak 
a mareoinannoknak Marbod nevű királyuk 
állal kagy elkeseredettséggel folytatott had
járatok alatt - kihez a pannonnok is csatla
kozlak — szabadult tél rövid időre a római 
iga alul. Nemsokára azonban a római uralom 
ismét vissza lett állítva és az egész ország az 
akkori világhatalomba bekebelezve. Számtalan 
római az ország melegebb tájékain, a Bánság, 
az Alföld és Szerémségben állandóan letelepe
dett és a hazájukban folytatott földmivelést és 
egyéb szokásaikat is ezen vidékekre terjesz
tették ki.

így többek közöli a harmadik század kö
zepén a Szilva partján volt megerősített Sir- 
miumban melynek romjai Mitrovieza város 
szomszédságában még ma is láthatók — egv 
jómódú löldmives isiül, ki szinten Olaszország
ból vándorolt be. Egyetlen lia Marcus Aurelius, 
ki a földmivelés iránt nagy bajiammal visel
tetett. későbben mégis hadi szolgálatba lépett, 
hol kitünii képességeinél fogva, fokról-lokra 
emelkedett. Valeranins. Galenus, C.laudius és 
Aurelianus római császárok állal folytatóit 
hadjáratokban pedig annyira kitüntette magát, 
hogy az összes keleti hadcsapalok feletti fő
parancsnokság reá ruházl.atoll. Midőn azután 
Marcus, C.laudius Saeitus római császár, a 275. 
évben katonái állal Kis-Ázsiában megöletett, 
Marens Aurelius volt az. kit a keleti légiók. 
Probus melléknévvel császárrá proelamállak 
s kit azután Elorianus ellen-császár erőszakos 
eltávolítása után a római senatus is. mint 
ilyent elismert.

Ezen idölájban vette egy. babár rövid idő
tartamú. de a löldmivelésre kiválóan áldásos 
korszak kezdetét. Probus császár a saját sze
mélyében a katonái és földmivcsl is olvan 
szerencsés összhangzásba tudta hozni, hogy 
arra sem előtte, sem utána egy romai ural
kodó sem volt képes többé. Mindenhol, a hová 
vaslegioil előbb, mint főparancsnok, később 
pedig mint császár vezette, arra is volt gondja, 
hogy a földmivelést fcjleszsze, a löki kincseit 
feltárja és nagy birodalmának minden részé
ben u.j növényeket es iparágakat meghonosítson. 
Es mindamellett, hogy bátor és a katonai 
erényeket kiválóan ápolt hadvezér volt. azért 
a béke idejébeni munkákat mégis egv ural
kodó első gondjai közé sorolta és éppen azért 
katonái állal kikre a legbiztosabban gondolt 
számíthatni iparkodott leginkább ez irány
ban halni. Állandó lakhelyeiken a légiók 
kötelesek voltak a löldmiveléssel foglalkozni, 
hogy Így az ország lakosaival a máshol látot
takat, tapasztaltakat és tanultakat megismer
tessék.

De a mezőgazdaság valamennyi ágai közül 
ezen kitűnő uralkodó mégis leginkább a szölő
mivelés terjesztésén' leklelle a fösulyl. nem
csak azért, mert ö maga is nagy tisztelője 
volt az isteni Baeehusnak és az ö nagyszerű 
adományainak, hanem jószivü ember léiére azt 
is óhajtotta, hogy alattvalóinak az Imperator,jak 
állal élvezett jókban némileg szintén legyen 
részük. Hogy e tekintetben mit mindent csele
kedett. az a Breviárium históriáé Romanae »- 
bau körülményesen van megírva.

Ezek szerint tehát a nemes Probus csá
szárnak köszönheti hazánk, az akkori Pannónia 

mely egyszersmind Probusnak is szükebb

körű hazája volt — a szölőmivelés meghono
sítását. mely innen azután a Bajna partjaira 
is elterjedt és valóban bámulatos volt ezen 
embernek előrelátása, ha meggondoljuk, hogy 
manapság is még mindig ezen két .terület termi 
a legfinomabb minőségű borokat.

A Duna mentében még ugyanazon eszten
dőben 276-ban — a melyikben Probus a 
trónra lépett, a legelső szőlőii leltek betelepítve. 
01 évvel későbben, vagyis 2SI-ben ugyanezen 
miv.elefek a Bajna partjain is kezdetüket vet
ték. Ezen emberbaráti ténykedésének gyümöl
cseit élvezni azonban, a sajnalatramélló csá
szárnak a sors által nem volt megengedve, 
mert történelmi mondák szerint, katonái fel
háborodva a reájuk erőszakolt és katonákhoz 
méltóknak nem tartott .mezzgazdasági munkák 
által, fellázadtak ás Imperalorjukat. Sirmium 
közelében, olt. hol hajdan bülcszje ringott, 
2K2-ben, egy újonnan betelepített szőlőben 
agyonverték.

Hogy most az ő tiszteletére vagy emlékére 
maradt-e meg azon közmondás, hogy «probatuni 
est», azt alig lehetne megái apitani: de azért 
az eléggé jellemző és a borra nézve különösen 
mindig helyén van. Illő felad, hogy mindenki, 
ki bort élvezni tud, csendes hálával és bánattal 
emlékezzék meg a jó Probus csSszárról, ki 
ugv a magyaroknak, mint a németeknek is, 
a borlérmelésl örökségül hagyta.

R. L.

Vom U rsprung des W einbaues in  
unserem  V aterlande.

Schon oll war die Erage Gegenstand einer 
Debatte, wann eigentlich der Weinbau in 
Mittel-Europa begonnen und durch wen der
selbe eingeführt wurde. Ein nicht geringer 
Tlieil der Geschichtschreiber gab der Meinung 
Ausdruck, dass der Befehl des durch seine 
Blutdurst berüchtigten römischen Kaisers Dom i- 
t i a u  zu Ende des ersten .Jahrhunderts, wo
nach idle Weinstöcke in den eroberten Pro
vinzen ausserhalb des römischen Reiches 
durchwegs vernichtet werden sollen, sich auch 
auf die rebenbepllanzten Gegenden der Donau 
und iles Rheins erstreckte.

W'enn diese Annahme eine acceplable Basis 
hätte, so wäre auch der Beweis dafür erbracht, 
dass in den erwähnten Gegenden zu besagter 
Zeit der Weinbau schon betrieben wurde, 
wonach also das Aller des Weinbaues mit 
1900 Jahren festgesetzt, werden könnte.

Bedauerlicherweise stehen jedoch die Da
ten diesbezüglich sein'spärlich zur Verfügung, 
und müssen wir den Zeitpunkt der Anpllan- 
zung des Weinstockes bei uns auf ganze 
zweihundert Jahre später verlegen. Bezüglich 
dieses späteren Zeitpunktes jedoch sind wir 
bereits ganz im Beinen, da es durch unbezwei- 
felbare geschichtliche Daten erwiesen ist. dass 
zweihundert Jahre nach der Ausführung der 
Verordnungen Domitians der Weinbau in den 
Donaugegenden belrielien wurde. Der römi
sche Kaiser Marcus Aurelius Probus war es, 
der Anspruch darauf hat, dass sieh Jeder
mann dort, wo an den Gebinden des Rheins 
und der Donau die edle Rebe blüht, seiner 
mit Dank erinnere.

Unser Vaterland. das damalige Pannonien, 
war im letzten Jahrzehenl vor Christi Geburt 
zum grössten Tlieil durch die Börner un
terjocht. unit wurde für kurze Zeit durch 
den König M a rb o d  der Marcotnannen von 
diesem Joche befreit. Niehl lange darauf je
doch wurde die römische Herrschaft wieder 
hergeslelll und das ganze Land der damaligen 
Weltherrschaft ('inverleibt. Zahllose Römer
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hallen sich in wärmeren (legenden des Lan
des. im Banal. Alföld, in Syrmien ständig nie
dergelassen nnd die in ihrem Valerlande be
triebenen Gebräuche und auch den Ackerbau 
auf diese liegenden überlragen.

Sn leble 11. A. um die Mitte des drillen 
Jahrhunderts in dem am l ’l'er der Save ge
legenen befestigten Sirmium dessen Buinen 
in der Nähe von Mitrovicza noch heule zu 
sehen sind — ein wohlbestallter Landmann, 
der gleichfalls aus Italien eingewanderl war. 
Sein einziger Sohn Marcus Aurelius. der grosse I 
Vorliebe für die l.andwirthsehafl balle, trat 
später doch in Kriegsdienste, wo er in Folge 
seiner ausgezeichneten Fähigkeiten von Stufe 
zu Stufe emporstieg. In den von den römi
schen Kaisern Valerianus. Galenits. Claudius 
und Aurelianus geführten Feldzügen zeichnete 
er sich derarl aus. dass das Obercommando J 
über sämmtliche östlichen Truppen ihm über
tragen wurde. Als später, um das Jahr 275 ‘ 
der römische Kaiser Marcus Claudius Tacitus 
durch seine Soldaten in Klein-Asien ermordet 
wurde, war es Marcus Aurelius. den die öst
lichen Legionen mit dem Beinamen Probus 
zum Kaiser ausriefen und den auch, nach 
gewaltsamer Entlernuug des ( legen-Kaisers 
Florianus. der römische Senat als Kaiser aner
kannte.

Zu dieser Zeit nahm eine, wenn auch kurz 
andauernde, doch für die Landwirlhsehall 
ausserordentlich segensreiche Periode ihren 
Anfang. Kaiser Probus wusste auch in eigener 
Person den Soldaten und den Landmann so 
glücklich in Einklang zu bringen, wie dies 
nach ihm kein römischer Herrscher mehr 
vermochte. Überall, wohin er seine Legionen, 
erst als Feldherr und später als Kaiser führte, 
war es auch seine Sorge, die Landwirlhsehall 
zu heben, die Schätze der Erde zu erschlies
sen und neue Pllanzen und Industriezweige 
einzuführen, und hielt dies bei alledem, dass er 
eilt tapferer und alle soldatischen Tugenden 
pflegender Anführer war. doch für eine der 
ersten Agenden des Herrschers im Frieden, 
auch durch seine Soldaten nach dieser Dich
tung zu wirken. In ihren ständigen Domizilen 
waren die Legionen verpflichtet, sich mit Land- 
wirthschaft zu befassen. um hiedurch den Be
wohnern des Landes das anderwärts Gesehene 
und Gelernte beizubringen.

Aber unter allen Zweigen der Landwirlb 
schall legte dieser ausgezeichnete Herrscher 
doch auf die Verbreitung des Weinbaues das 
Hauptgewicht, nicht nur deshalb, weil er selbst 
auch ein grosser Verehrer des Gottes Bacchus 
war. sondern auch weil er als gutherziger 
Mensch es wünschte, dass seine Enlerlhanen 
an dem durch ihren Imperator genossenen 
Hegen auch einen Antheil haben. Was er nach 
dieser Bichtung Alles leistete, ist im «Bre
viárium históriáé Bomanae< naehzulesen.

Nach dem Gesagten kann unser Vaterland, 
das damalige Pannonien, dem ('dien Kaiser 
Probus. dessen engeres Vaterland es gleich
falls war. die Einführung des Weinslockes ver
danken. welcher sich sodann von hier nach 
dem Bhein verbreitete. Längs der Donau 
wurden noch in demselben Jahre, da Kai
ser Probus den Thron bestieg. 276. die ersten 
Weiuslöekegepllanzt. und fiiul Jahre später. 28 I. 
nahm die Anpflanzung auch am Bhein ihren 
Anfang. Die Früchte dieser menschenfreundli
chen Thäligkeit zu gemessen war jedoch vom 
Schicksal diesem bedauernswert heil Kaiser 
nicht gestallel. indem, wie gesehiehll.elie Über
lieferungen erzählen, seine Soldaten in Folge 
der ihnen aufgenöthigten und von ihnen eines 
Soldaten nicht würdig erachteten l.andwirth-
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sehafts-Arheiten sich empörten und ihren 
Kaiser in der Nähe von Sirmium. dort, wo 
einst seine Wiege gestanden, im Jahre 282 
in einem neu gepflanzten Weingarten er
schlugen.

Vendéglői élet linjdnn.
A vendégregék, lakomák terén pazar fény

űzést fejlettek ki a r ó m a ia k ,  kik költsége- 
nem ismerne mindent vendégeik elé tálallak- 
ami csak a szemnek és szájnak tetszett kü
lönösen a meggazdagodott alsóbb rangú ró
maiak voltak a leggarázdálkodobbak a ban- 
ipiellek tereli. Igv Pelrinius könyve szerint 
Trimalehiónak. egy roppant nagy vagyonhoz 
jutott rabszolga kereskedőnek lakomája rend
kívül érdekes.

Mar az étterem legköltségesebben volt fi I- 
diszilve. szélső padolala fehér rózsáikkal, mint 
a titoktartás jelképével volt leldiszilve, annak 
okáért, hogy az ott mondottak < sub rosa», 
azaz titokban maradjanak. Tcriletlen. becses 
remekművű asztaloknál étkezlek, s minden 
('•tel után szivacsokkal lörülteltek le. A tányér- 
kendők a meghívott vendég tulajdonát ké
pezték. s ha a vendég véletlenül hivatott is 
meg. drága, arany hímzésű és szép szinve- 
gvületü kendőeskél vett elő. melyet a ven
dégség illám ismét eltelt. E kendőeskék olya
nok voltak a rómaiaknál, mint nálunk a zseb
kendők. A körevetek, körének vámkosok leg
szebb szinvegyiilékel játszó, aranyhimzelü 
huzattal voltak bevonva. A romaiak lékve ét
keztek. villát nem használlak, de használlak 
ezüst es szinarany kanalakat, tányérokat. tá
lakat só és eezetlarlókat. Használlak mosdó 
medenezékel. vizes kannákat kézmosásra. Egy 
az asztalok, mint az éttermek gazdagon, költ
ségesen és fényesen voltak berendezve. így 
midőn C.ieeró és Pompejus a gazdag Lucul- 
lushoz ment. a váratlan vendégek a mi pénz
értékünk szerint húsz ezer írtba kerülő lako
máiban reszesillellek. A romai főárnál többféle 
étterem volt s sokszor eltek. Az éttermek 
barlangot, vadásziakét, lombha.jlekol ábrázol
tak. Némely kis királyok kényelemszeretetből 
és fényűzésből úgy rendezték be az éttermet, 
hogy mozgól'aiaik egy intésre eltűntek, s nyom
ban mások foglallak helyet, ugv hogy az ét
kezők az étteremből nyaralóban, lombhajlék- 
hau vagy vadásziakban találták fel magukat.

Szolgákban sem volt hiány. Mimién vendég 
háta megelt egy szolga állott, ki poharat töl
tőit osztrigád rakott orra elé. Kiilömbség volt 
a rónadaknál a közönséges és a nagy lako
máik közölt. lakoma három részből állott, 
ii. m.: az előételből, a fövendégségből, végre 
a csemege vagy ulóaszlalből. Az utóbbit be
zárta az éjlélutánig tartó poharazás. Az első 
eves ezélja az elvagygerjeszlés volt. s lőtt to
jással vette kezdetet, melyhez kissé sorakoztak 
a saláták, könnyű zöldségnemiiek. sok osztriga 
és halnemii, pikant mártásokkal. Szomjüollóul 
mustot, vagy bor és mézből készüli méhsört 
ittak. Ezután jött a főlakoma, mely eleinte 
kid. később hétféle ételből állott. Az asztalok 
közelében egy oly félreeső lielv volt. hol a 
megterhelt gyomra vendégek segít beliek ter
mészetellenesen magukon, hánylalószerl veitek 
be. s annak működését torkokba dugott lla- 
mingólollal segítették elő. így megkönuvebbülve 
újra evés-iváshoz Iád lak. Végre jött az utó 
étel. mely csemegéből, drága. Iris és aszalt es 
ezukorral behintett gyümöleslajokból, linóm 
kalácsból áollll.

\"ge kiivrlk.)

K Ü L Ö N F É L É K .
Mindazon t. előfizetőinket, kiknek előfize

téseik lejárt, kérjük legyenek szívesek előfize
téseikéi mielőbb megújítani.

A vendéglős és főpinezér közi a mun
kaviszony megszűntéből fölmerülő kérdésekben 
nincs többe lölebbvilelnek helyi“. E tárgyban 
a földmivelés. ipar és kereskedelemügyi mi
nisztérium egy első kijelentésben a következő 
határozatot hozta : A vendéglős és löpinezérje 
közt a munkaviszony megszűntéből eredő vitás 
kérdések az ISSE évi XVII. l.-ez. I76. §-a 
alapján az első fokú iparhatóság ádlal minden 
fölebbezés kizárásával dönlendök el. A mun
kaadó és a segéd közli viszony jelleget nem 
változtatja meg az a körülmény, hogy a segéd 
lörvénv rendelkezése ellenere munkakönyvvel 
ellátva nem volt. sem az. hogy a munkaszer
ződés a segédnek az üzleti nyereségben valő 
részelésére van alapítva.

— Hymen. B a r n á i  A. oiidor miskolezi 
szaktársunk Kassám I. ho 12-ikén vezette 
oltárhoz S t e i n h a r d t  szül. Gleich Eszter 
úrnőt Nagv-Mihályliól (Zemplénin.) Boldogság 
kisérje frigyüket.

Eljegyzés. X e ss \ Gyula fővárosi ké
ményseprő-mester eljegyezte a széles körben 
ismeri hl i s ii e r János vendéglős ur bájos és 
kellemdus leányát: M a r is k á i .  Az esküvő 
mint értesülünk f. hó 20-ikán leend az Er
zsébet városi plebama templomban megtartva. 
Isten áldása legyen a kötendő Irigyeli.

Vendéglős ipartarsulatunk tagjai leg
utóbbi társas összejöveteleiket K u l s e h e r a  
Biehárd ur vendéglőjében tartották a mai 
összejövetel W ir ll i  Ferenez iparlársulati al
címük ur vendéglőjében (IX.. Belek-uleza 10) 
leend megtartva.

Szauer Sándor, lapunk lelkes barátja 
és terjesztője Székesfehérvárról Bimaszoin- 
batba ment s olt \ id o v i l s  István szaklár- 
surik jóhirnevii vendéglőjének főpinezéri állá
sát vette fit.

— Vendéglős az oroszlánketreczben. Izgalmas 
jelenet játszódott le a bélen a Gardiffben tartóz
kodó \\ oinbwell-léle állatseregletben. V ilt.s- 
liire vendéglős ugyanis fogadásból a szeliditővel 
az. orosz.lámkelreczbe lepett, melyben hét orosz
lán volt. Az (diátok isszoriyu ordításban törtek 
ki. mikor megpillantották az idegent. Willshire 
egy perezig se vesztette el bátorságát, és 
végig nézte a mulalványokal. melyeket a sze
lídítő produkált a fenevadakkal. Mikor kilépet t a 
kelreezbol v iha ros t apssal és el jel ízessel fogadták.

A budapesti kávés ipartarsulat elhatá
rozta. hogy ön eves fennállásának évfordulóját 
ünnepélyesen lógja megtartani. A rendező- 
bizottság elnökéül W ra b e tz  Frigyes ural vá
lasztották meg. Az előkészületek körül Wra
betz Frigyes. Némay Antal Kleinlein Károly 
es Kulsehera Mihály urak nagy tevékenységet
fejtenek ki.

Hazai fürdőink. Föpinczereink közül a 
fürdő-vendéglőkben a következők foglalták el 
állásaikat. S z i lá g y i  Lajos Dobsinán. S zabó  
Lajos Szobraiiezon. S z i l i e m  Ferenez Ház
iam, ('. s e r n i t z. k y Sándor Bártlán. l ío l l i  
Sándor Hársfaivau. V a g y o n i  Antal Balaton- 
Fii reden. Pa p p i ii Emil l lyerl \ a ni igeien. Mol
n á r  Sándor Bankon. I’a p p  Elek Erdöbényén. 
W e in  h o ld  András Meháidián. T ó th  Péter 
volt. brassói pályatársunk pedig Szászvároson a 
Mehsner-lále vendéglő föpinezeri állását velleát.

— Beküldetett. Engedjen meg l. szerkesztő 
űr. ha nem birom elhallgatni azon ferde el
járást mit velem egy nagykanizsai helyszerző 
véghez vitt. I'gyanis én egy oly szakácsnál 
rendeltein inda Ili egy szállodába minden le-
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kinletben megfelelni képes legyen, megírtam 
neki, hogy mi legyen feladnia s mit kaptam? 
küldőit nekem egy nőt. ki talán étlapot soha 
eleiében nem látott, másodszor lalán az élet
ben minden más leheled csak szakácsnő nem, 
s mi löbb, egy fél krajezár nélkül küldte 
hozzám. moslanöbaza mennisem Ind én pedig 
még salain tisztiszlillónak sem használhatom.

Ln részemről elhatároztam, hogy ilt az 
idegen elemek közöli csakis magyar személy
zetei larlok. de ha a közvetítés részéről ily 
visszaélések törlénnek. akkor kénylelen leszek 
idegen földre szorulni szeméiyzotérl Kérem 
ezen sorokai becses lapjába felvenni.

Vnrnsd. 1KSS. június I.
Tiszleletá'1 Wiijtlits Imre, 

szállodás.
— Orosházán a Szeged -hez czimzelt. volt 

Weninger-f'éle szállodái K un Ignáez Hódme
zővásárhelyi kávés velle át. Weninger Henrik 
pedig sörcsarnokol fog nyitni.

Esküvő. B e r e c z k y  Lajos kőbányai 
vendéglős szaklársunk f. hó 12-ikén esküdött 
örök hűséget S t r a s s e n r e i t t e r  Mária árnő
nek. Slrassenreiller Ferenc/, ollani lekinlélves 
polgár leányának. Boldogság legyen frigyük 
kísérője I

Hymen. M un dl Lajos, a Szikszay nagy 
vendéglő szakácslönöke eljegyezte A lm sfeuer 
Ilona firnől Budapestről. Isién áldása legyen a 
kötendő frigyen!

Halálozás. Eh le Kerencz győri vendég
lős. éleiének 50-ik évében f. év május 31-ikén 
jobblélre szenderüll Temelése az ollani szak- 
társak nagy részvélele melleti ment végbe. 
Béke poraira!

— A likörgyárosok. pálinkakeresketlök és 
regalbérlök I. hó 2K-án Budapesten tarlóit 
együttes értekezlete állal megbízóit és Fleiseh- 
inuim L. M.. Reich Ignáez. Adler Károly. Bed' 
Berlhold. Zwack Miksa. Seluiltheisz Ignáez. 
Ehrlich Maiié, és C.zuba Henrik lúgokból alléi 
kii döllség Wahrmann Mór orsz. képviselő 
vezelese alall ina liszlelgell Tisza Kálmán 
miniszlerelnök miül pénzügyminiszternél. A 
miniszlerelnök a képviselöház miniszteri szo
liájában fogadta a kiildöllsegel. melynek szó
szólója. Krausz Mihály budapesti ügyvéd, ki
fejletté. begy a szesz megadózlalásáról szoléi 
löt'vényjavaslal 11)3. §-a a gyümölcsből égeletl 
pálinka árukészlellel bíró gyárosokat és ke
reskedőket károsítaná a későbbi termelőkkel 
szemben. A miniszlerelnök feleidében
megjegyzé. hogy a pénzügyi bizottság amúgy 
is a lehelő legmeszebb menő lekinlellel voll 
az illető gyárosokra, a mennyiben elbatároz- 
latoll. Iiogv ezek az uléiadéil részletekben lizel- 
belikés Iiogv az alcohollarlalom megállapilásara 
valamiül a feljelentési kötelezettségre vonatko
zólag rendeleti illőn külön intézkedések lehetők.

Borvásár es borkiállítás Triesztben. A 
J'rieszl városa részéről a lölyó évre tervezell 
borvásár és borkiállítás a Bosselli-léle l’oly- 
Iheama épületben. I. lm 9-én megnyillatoil. 
A monarchia délvidéki országai igen szépen 
lesznek képviselve, a mennyiben az összes 
nagytermelők legjobb birnevii lajboraikat mar 
bejelentenék. Stájerország pedig a Bouvicr- 
t'.hlolar pinezészeléböl kikerülő pezsgöborral 
is lesz képviselve. A borkiállítás alall pinczc- 
eazdéiszali czikkek és eszközök, valiiiniul nö
velnek és virágok is ki lesznek allilva. mely 
uléiíibiak részére egy 201) négyszögmelernyi 
kiállítási lefülel leli igénybe véve. Ezen ki
állítás alkalmából különös ünnepélyességek is 
Inmink rendezlelni. nevezetesen nagy hang
verseny. a kiállítási helyisegekben viragkorzo. 
"".'galla slb.

A borhamisitas áldozatai. Egy mull lm

15-ről kelkezett ra.jnavidéki borászati lapban 
megjelent közlemény szerint múlt hó közepe 

' táján gróf Villneuve nizzai lakos a bor ami- 
! sitás vádja alatt letartóztatott. — Az állami 
i ügyészség I I egyénnek holttestét, kik ezen 

grol állal áruba bocsátott bor élvezete folytán, 
a mérgezés tünetei közöli haltak tneg. kiásatta 
és az orvosi megvizsgálás tárgyává tette. Na
gyon kívánatos lenne, ha a magyar borkeres
kedők hasonló intézmények létesítését kérel
meznék. Nyerésből francziaországban hasonló, 
nem kevésbhé rémüleles esetet jelenlenek. Ott 
ugyanis mull év deczember havában, számos 
egyén egy olyan betegség állal lelt megtá
madva. melynek okozatai felől az orvosok nem 
Indiák tisztába .jönni. A tünetek pedig a kö
vetkezők voltak: a betegek érverése, maga
sabb hőfok melleti fokozódott, a vérrel alá- 
liíloll szemek héjai folytonosan rángatóztak, 
a tesl felpiilíedl, a teslbőr meghalványodott 
és az emésztés gyakori kólika által letl meg
zavarva. Sok betegeknél a lábak, majd a ke
zek is megbénullak és löbben élvágyukat is 
végkép elveszhették. Egy időben ezen betegek 
száma 250-re emelkedett. Hosszabb ideig az 
orvosok ezen bajt valami ragályszerti beteg
ségi) k tarlollák, inig végre tíz orvosok egyike 
azon felfedezést lelte, hogy a betegek vala
mennyien borszükségletükel egy és ugyanazon 
helyről szereszlék he. Ezen borokból, melyek 
-mini sa.játlermésü borok - 31). 40 és 50 Cents 
(12. Ili (és 20 krajczárjával) lellek forgalomba 
hozva, bizonyos mennyiségű minták vegyi 
vizsgálat alá vételiek, minek következtében 
azután a törvényszék kiküldöttei az illető 
borkereskedő pinezéibeu talált összes borokat 
hivatalos zár alá vették. Ezen nem csekély 
izgalmat kellő hir. különben még megerősí
tésre szorul.

Tordán a-Nap» vendégfogadót B a lo g h  
János szaklársunk vette át.

Bókés-Csaban Uhrin Hál mull hó Ití-ikán 
nyitotta meg ti «Rózsabokor -hoz czimzetl uj 
vendéglőjél.

Debreczenben. S p o r n y  Gyula szaktár
sunk a -Zöldfa» vendéglői velle bérbe.

Aradon a Slrobl-féle vendéglői M u r á n y i 
Giiszláv jeles szaklársunk velle át s azl dísze
sen berendezte. Egyanoll az Arad város -hoz 
czimzell kávéházat Dávid Julia k. a. velle ál.

Debreczenben ti takarékpénztári épület
ben levő Hungária» kávéházat Weichinger 
Károly bérelte ki.

Assicurazionl Generali. E lársaság részvényesei 
közgyűlésüket ez évi május Imi l-én larlollák meg 
Tl'ieszllieli. midiin Iwiterjesztelték az 1887. évi mérle
get. A jelzálog üzlet kivételével az magában foglalja 
az összes üzletágak eredményeit. A zárszámadási je- 

( telítés, mint rendesen, számos kimutatássiil és táblá
zattal ián ellátva, melynek az összes üzletek, de kü
lönösen az élellitzliisilási üzlet menetéi és l'ejli'iilését 
világos képben tárlják szemeink elé s látjuk. Iiogv 
ez üzleti ág folytonosan balad előre, minek valóságos 
bizony ilékanl szolgál. Iiogv a lel'olyl évben Iá.907.280 fo
rintnyi összeg eredjéig köttetett uj biztosítás, inelylyel 
az 1887. évi dee. hó ál-én érvényben volt lőkebiz- 
losilások i'iszege 105.782,803 fiira emelkedett. Ezt a 

j kedvező eredményi különösen a méltányos biztosítási 
feltételeknek fis a tartalékok folytonos gyarapításának 
rábaijuk lel. A tartalékok 30.428,271 Irt 32 kinyi 
relemes összegei értek el és nem csak arra szolgálnak, 
bogi biztosítsák a lársaság pénzügyi helyzetét, liánéin 
a n a  is kiváló befolyásral vannak Iiogv a közönség
ben l'okoztassék a társaság iránt a bizalom, melyet 
az több mint félszázados működése állal már különben 
is nagv mérvben nyert meg. Az Assienratioiii Generáli 
kártérítésekben biztosított feleinek az 1887. évben 
10,09!) forinton, alapítása óla pedig 208.379.802 forintot 
20 krajezárl lizetetl ki, tehát oly tetemes összeget, 
a miliői a szárazföldnek egyetlen egy bizlosiló-inlézele 
sem mnlalhal fel. Miután a készpéiizl.arlalékok 
1.911.058 Irt 54 kr. tekintélyes összeggel szaporulatiak, 
tiszta nyereségül 705.033 Irt ti kr. maradt meg. 
melyből minden egyes részvényre Illő l'rl aranyban, 
vagy 21)5 frank jut osztalékul.

ALLERLEI.
— Die Budapester Kaffeesieder-Genossen

schaft hat beschlossen, den Jahrestag ihres 
fü n fz ig jä h rig e n  Bestandes festlich zu be
gehen und wurde als Präses des Arrangirungs- 
Comités Herr Friedrich W ra b e tz  gewählt. 
Der Genannte und die Herren Anton N ém ay. 
Karl K lein  lein  und Mihael K u tsc h e rn  
entfalten diesbezüglich eine rege Thätigkeil.

Opfer der Weinfälschung. Lauf der Nach
richt eines önologischen Blattes ausder Rhein
gegend vom 15. v. M. wurde der Nizzaer 
Einwohner Graf V ille n e u re  wegen des Ver
dachtes der Weinfillschung verhaftet. Die 
Staatsanwaltschaft hat die Leichen von 1 1. 
Personen, die nach dem Gent isse von durch 
den genannten Graf in Handel gebrachten 
Weines unter Vergiftungssymptomen gestorben 
sind, exhitmiren lassen. Aus Frankreich wer
den gleiche, durch Gewinnsuchl hervorgerufene 
Fälle gemeldet. Daselbst erkrankten nämlich 
im Dezember v. .I. zahlreiche Personen an 
einer derartigen Krankheit, über deren Ursa
chen die Arzte nicht ins Reine kommen konn
ten. Die Symptome waren folgende: Der Puls
schlag des Kranken stieg bei grösserer blitze, 
die blutunterlaufenen Augenlieder zuckten fort
während, der Körper war aufgeblasen, die Haut 
war blass und die Verdauung war durch häufige 
Kolikanfälle gestörl. Einmalstieg die Zahl dieser 
Kranken auf 250 und hielten die Ärzte diese 
Krankheit längere Zeit für eine Epidemie, bis 
endlich Einer die Entdeckung machte, dass die 
Kranken alle ihren Weinbedarf aus ein und 
derselben Quelle bezogen. Von diesem Weine 
wurde eme Probe der chemischen Untersu
chung zugelührl, worauf der Gerichtshof 
sämmlliche in den Kellern des Weinhündlers 
helindlichen Weine mit Beschlag belegte. Die 
grosse Sensalion hervorrufende Nachricht be
darf jedoch noch der Bestätigung.

— Transitolager italienische Weine in 
Frankfurt aM. Der Handel in Italien, der be
hufs Erweiterung jede Gelegenheit ergreift, 
Ital es kürzlich durchgesetzl, dass ihm die 
Errichtung von Transito-Lagern für die ita
lienischen Wein-Produzenten in Frankfurt 
a M. gestiittel wurde. Der Vorlhcil dieser 
Transito-Lager besieht darin, dass die nach 
dem imporlirlen Wein zu entrichtenden Ge
bühren'nur nach dessen Verkauf zu bezahlen 
sind und beslehen solche Transito-Lager zur 
Zeil in L uzern  (Schweiz). M ü n ch en  (Bay
ern), London und P aris  schon.

Weinausstellung und Weinmarkt in Triest. 
Die durch die Sladl T rie s t veranslallete 
Weinausstellung, verbunden mit einem Wein
markte, wurde am 9. d M. erölfnet. Die süd
lichen Länder der Monarchie sind sehr gut 
vertreten mul Steiermark wird mit dem Cham
pagner aus der Kellerei Bonvier-thlolar liril- 
lircn und werden ausserdem auch Kellerei- 
A l l  i kel und I’llauzenausgeslelll sein.! lelegenllich 
dieser Ausstellung werden auch grössere Fest
lichkeiten veranslallel ti. A. ein grosses Conzert 
in den Aiisstellungsräumlichkeiten, ein Colon- 
nencorso. Regatta, tt. s. w. abgehalten werden.

Rechtschreibung der Speisen und Ge
tränke. Französisch, deutsch, englisch: ver
fasst von Paul Bliiher und Paul Pelermann. 
Leipzig. IHBH Petersslrasse 44. Verlag P. M. 
Blühet'. Die Nolhwendigkeil hat endlich das 
schon stumpf gewordene nationale Gefühl 
erweckt, alle Nationen und Völker streben, 
welleifern darin: verehren ihre Traditionen, 
stärken sich, den Slaat. und sichern den Frie
den. Alle Gesellschaftsklassen trachten und 
verbinden mit dem National-Gel'ühl die Erwer-
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rnng der Slnntles-Ehre. Wir Irenen uns auf 
unserem gewerblichen Gebiete, eine solche 
edle Bestrebung ans Deutschland verzeichnen 
zu können, und hollen, dass es bei uns wohl 
auch nicht lange ansbleihen wird. Das schon 
iinsserlich gefällig ausgestattete Buch von 25 
Druckbogen, hat seinen bescheidenen Titel 
weit überragt und könnte (‘her «Gastrono
misches l'niversnin • heissen Wir linden vor 
jedem Abschnitt eine inhallsvoll belehrende 
Erklärung, die Mannigl'alligkeil der Beratungen 
gihl hinglängl'chen Beweis, wie gründlich die 
Verfasser in der Fachliteratur sind, und wie 
ernst sie ihre Aufgabe aufgefasst, die eine so 
ehrliche Arbeit geliefert hal. Dass sie in den 
Bennungen nicht ins Aeusserste verfallen 
sind, kann anerkennend als fachmännisches 
Versländniss belobt werden. Mit Beeilt ist hier 
das Sprichwort in Anwendung zu bringen :

100 k i l o .......................5 fit 95 kr.
Ültető kis göinbölii hagyma

100 k ilo .......................26 „
Hagyma mag 100 kilo 118 ,, ■— ,, 
Fokhagyma . ,, ,, 12 .. — „

Fele előleg', fele utánvétel. 
Megjegyzem, hogy csakis a legfinomabb 

minőségit árukai ajánlom.
B IL Y I M H  S. .1

Cs. és kir. udvari teke-asztal gyár 
S eifert H en rik  és F ia i

Csász. kir. szabadalmazott jégszekrényeim
fő előnye : kevés jégfogyasztás, könnyen tiszlántart- 
ható, nagyobb és löbb tárgy elhelyezhető, mint hasonló 
nagysága más gyártmányoknál, vendéglős, mészáros, 
hentes és privátoknál nem eléggé ajánlható azon újítás, 
hogy a nyers hús meg nem vörösödik. régi szer

kezetűek jutányosán ál alak itatnak.
Cs. kir. szubuduíui. réz- és fiőzfürdőkádak. 

Képes árjegyzék ingyen. TELEFON.

Gyárak: Budapest: s<d)retsér/-utc,sa 37. 
Becs: JHttersteig. 38 .

N agy k iá llítá s i érem
kiliinő munka és jó Ízlésért._______

Demeter Ferencz,
bor, fűszer, csemege és ásványvíz-üzlete

Andrássy-út 47.
Ajánlja dúsan felszerelt raktárát a I. vendéglős urak 
ndnt viszonteladóknak a legjutányosabb árak mellett 
mindennemű fiisz-er, iiMvAiíj vi/.ek , k ivá ló  linóm  
Nz.iilánii. Prágai Nonkii. m ustárt, sa jt nem ek  

Cuvlar
Szegedi külön 1 egességek,

u. n leglinomahh tiszta rózsap ap rik a . szárított 
hüvelyes esörmölvi paprá s valódi szegedi tarhonya 

s minden a vendéglős szakim vágó c.zikkek. 
Vidéki megrendelések gyorsan és pontosan teljesüléinek.

«Was lange währl. wird endlich gul . denn, 
so weil ich unsere gewerbliche Literatur kenne, 
wird dies Werk bernien sein für Jahre den 
ersten l’lalz einzunelimen. Ich kann den An
kauf dieses wirklich genussreichen Buches, 
meinen Collegeit wärmslcns anempfehlen. G. 
Preis des Buches: Brochirl Mrk 3. Bk frächt - 
hanti Mrk 4.50. Amuletts-Ausgabe Mrk l>. -

Szerkesztő i üzenet.
,,Egy magyar pinczér“-nek. Mini a • V en «lég- ,

I ő s ó k La p j a li c I in 11 n k a I. ;í r s a. lapunk ezen 
rovatában válaszolom (miiek a következőkéi : A (í a sI- 
r o n o m ia i  m a g y a r  szó  Lá r» iránti érdeklődését j 
örömmel vesszük : a • S p á rg á  -ra vonalköz«) észrevé- ! 
leiét, mely az ön Ízlése szerint < si r -á  g» volna, nem 
fogadhatjuk el. Legyen meggyőződve, hogy minden 
egyes étel-nemek helyes elnevezéséről gondoskodóink 
s a t\I. I nd. Akadémia állal elfogadod neveket alkal- 1 
mázzuk. Önnek a «Spárga» idegen elnevezés. Hogy ne j

B Á D O G O S  é s  É R C Z N Y O M Ó
Budapest. Haris-bazár 12 3.

Ajánlom dúsan leiszerelt gyári raktárunkal Kajál készilménvii vashuto- 
rokhól, úgymint: ágyak, mosdóaszlalok. éjjeli szekrények, gvermekágvak. böl
csők. gyermekkocsik, sodrony- és rugany-ágyhelélek. ruhatarlók. keríi-sáIrak. 
padok, székek, asztalok sl.h. Különösen felhívjuk a liszl. közönség figyelmét 
újonnan szerkesztett, kerti pad. karszék és szekjeiiikre. melyekei ezentúl csakis 
száraz és minden időviszontags,ágnak ellenálló, impregnált lermészelíí keméiiyfa- 
tilésekkel Játandunk el. Llvállalunk teljes szoba-, kerli korodai-, intézeti-, 
szállodai- és kávéházi berendezésekéi külön bilisé;;velés heinulalása mellell. 
Vidéki megrendelések pontosan és jutányos áron számítva eszközöllelnek. Is- 
meleladók tetemes árleengedésben részesülnek. - Kimerilő dús képes árjegy
zékünk uj kiadása mosl jeleni meg és kivánalra bériiientve küldjük.

legyen az. ideiktatom miként a spárga» akarattal leli 
bejegyezve az étlapra s ha a latin eredetű « S p a r a r -  
g u s - l  az angol ■ A s p a  r a g u  s -nak. a franezia A s- 
perges»-nek . a német «Spa rgeB -nek nevezi, miért, 
ne nevezzük mi akkor azt - S p á r g a  -mik. különösen 
akkor midőn mi nem uj szavakat keresünk, hanem a 
fogalomnak teljesen meglétein elnevezést. A C sir-ág 
nagyon is tág fogalom; alkalmazhatja ön ezt minden nö
vény l'aty tyu-hajlásúra, de kiválóan -Spárga»-™ nem.

Budapest, J888. június 1 í-ikén.
Stadler Károly,

a  .G a s l r o n o m iu i  M a g y a r  S z ó t á r ,  s z e r k e s z tő j e

V i l i i  szerencsém u nagyérdemű közönség 
becses tudomására juttatni, miszerint a so- 
r o lisá r i-u tcza  5. sz. alatt levő K ét  
kék  B a k  -hoz ezimzell vendéglőt, f. évi 
május l-lől átvellem. s uzl minden tekin
tetben a kor igényeinek megfelelő álalaki- 
lásokknl Iái lám el

A midőn úgy újonnan berendezett vendég
szobáimul, vídiiminl k itű n ő  borok és é te 
lek , s pontos kiszolgálallal elláloll étkező 
helyiségeiméi a ti. é. közönség kegyes ügyei
mébe ajánlom, becses lálognlásukal kérve 
vagyok Budapest. ISSS. május 2Í.

T őlos I.ajos
_____________________________________ vendéglős.

Szálloda átvétel!
Van .szerencsém a n. e. közönségét lisz- 

feleflel értesíteni, hogy

Gödöllőn az „Erzsébet“ szállodát
I. év Május hó I-én álvetlem.

Eőlörekvésem leeiitl. hogy a melyen tiszttől 
közönség igényeinek minden lekinlelben meg
felelhessek.

Kiliinő ideiek és ilulokrol. valamint ölest» 
szobaárakról gondoskodom. Számos lálogálásl 
kérve maradtam. Gödöllön. ISSS. május hó

kivé ló tisztelettel

M ik o ssy  Im re
szállodás.

N E H Á N Y  S Z Á Z
< '.lii'ishipfle-léle

e v ő e s z k ö z ö k ,
tojáslartók. es lea-kan- 
lliik eladok.

Bővebbet e lap kia- 
döhivnlalu i i t l .

Eble Lajos,
mindennemű sörök es 

pezsgők szálliioja. 
bakik:

P E S T ,
IV. borz-uteza 1. sz.

■ TSUl. ■■■■ II«■ !> » ■ ' n
L A K O S  L A J O S

ajánlja es. kir. szabadalmazott kifalazás nélküli

sz a b á ly o z h a tó  takarék-1 iizlie lveket,•z t/ “ -w
melyeken lehel egy fnzdlnkon kevesebb égőanynggal főzni, készít és raktáron tart konylialierendezéseket urnságok. magánzók és vendéglősök számára.

Minden általam készített munkákért jótállók, KI OAI’liST. i y „  Ha lap- <y„ l,ipO(-n<c/a sark án  I«. s/.áin.
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MOBOHOaOHOBOaoaOHOHOIOHOBOHOBOaOM -----------------------------------------------

g y ó g y f o r r á s ,

„ M a g y a r  S e l t e r s “
\ e.uycbnezve íi builnpcsli ni. kir. egyelenien. Szerencsés vegyi ősszel él ele, kevés 

szabiul. de gazdiig, léiig kőlöll szénsavlarlalina kiváló hálásnak bizonyul különösen 
tüdóbántalmaknál a hol a szabiidszénsiiv csekélyebb jelenléte megóvja a beleget a 
karos, sói veszedelmes izgatástól, ellenben a léiig kötőit szénsav gazdagsága a gyógy
hatású alkatrészeknek a beleg lesirészekbe való gyors és biztos felvételéi eszközli. 
Ezen Iulajdoiiságának köszönheti a Margil.-forrás azon kividéi előnyei is. hogy a hol 
szabai Iszénsav larialoniban erősebb ásvány vizek, mini a seltersi gleichenöergi, tüdő- 
bajokban különösen tüdővé zeseknél mar nem altaluiazbal ik. a Margil-lorrás ilt is a 
legjobb halás melleit használhatik.

A tüdőbetegek klimatikus gyógyintézeteiben, különösen a leglálogalollabb Gör- 
bersdorfban, a Margil-viz nlllmiiossá váll. - -  Orvosi lekinlélyeink Budapesten; Dr. 
Korányi, Dr. Gebhardt, Dr Navratil, Dr. Poor. Dr. Kétly. Dr. Barbas; Pécsben: 
Dr. Bamberger. Dr. Duscliek slb. a legjobb eredménnyel alkalmazzák a léggö-, 
emésztő es hugyszervek általános Imrulos bánlalmainál.

B orra l használva a legegészségesebb ita l!
K iz á r ó la g o s  fő ra k tá r

e i i e s r í t v  L..
ni. k. ásvány vizszállitónál Budapesten.

Ú g y s z in té n  k a p h a tó  m in d e n  g y ó g y s z e r tá r b a n ,  f ü s z e r k e r e s k e -  
d é s b e n  é s  v en d é g lő k b e n .

I K é sz item  a v e n d é g lő i és k orcsm ái 
berendezésekhez a legfinom abb

BERCZÉS SZÉK EK ET

konyhai berendezésekhez a legczélszerübb 
s legtartósabb fabútorokat raktáromban 

készen tartok. 
M egrendeléseket g y o r s a n  é s p  o n t o s a  11 

te lje s ítek .
S Z A B Ó  G E R G E L Y

asztalos mester.
BUDAPEST, Vili. U jvásártér és Szilágyi-u. sarok.

Leth. és S perlich
Magyarország legelső és legnagyobb

e lh e ly e z ő  in t é z e t e
szállodai-, vendéglői- és kávéházi-szem élyzetnek

Budapest, kalap-utcza 5 szám 
T elep h on  392. szám.

Umplair: Á T  T > l p í r i p h
Budapest, IV. Gisellaplatz 2. « X v A C J  Neupest, Hauptgasse Nr. 75.

Erste ung. Special-Dampffabrik ätherischer Oele, Essenzen n. Zneker-Conlenrs.
W ir empfehlen dem g. Publikum unsere R u m , S lív o v ítz , T rebern , C ognac, W eich sel-E ssen zen , mit welche an Qiidlität-

.■Iroti/n und Billigkeit kein ausländisches Fabrikat concuriren kann.

Az ASSKTIRAZIONt G E N E R A L I vagyonállása 188L deezembei7  31-én.

<í V  O  TV.

A ré s z v é n y e s e k  b i z lo s i lo t t  a d ó s l e v e l e i ............................................
In g a t la n  b i r t o k :

n) v á r o s i  t e l k e k .................................................................
b fö ld b ir to k o k  (g a z d a s á g i l e l t á r r a l )  •
e) 1887. d e c e m b e r  31. ni v el n e m  a d ó i t  g a z d a s á g

le im é k c k  a  tá rn u s á g  f ö ld b ir to k a ib ó l  -
a )  K ö lc sö n ö k  a tá r s a s á g  í - le tb iz lo s i tá s i  k ö tv é n y e ir e
b) A k tiv  é le t já r a d e k o k  es  je lz á lo g  á l l a l  b iz to s í to t t ,  a 

le le k  h a l á la k o r  f e lv e e n d ő  tő k é k  v é te lá r a
K a m a to z ó  je lz á lo g ila g  b iz lo -1

s i ló i t  tö k e -k ö lc s ö n ö k  i n g a t - 1 a) fo ly ó  I r t  1,450,034.51 
la n o k r a  a je lz á lo g  o s z lá ly - j  b ) h á i i . .h ; ’é>s • 1 1,704.(58
b a  ta l ló z ó k  k iv é te lé v e l  - »

K ö lc sö n ö k  le té le m é n y e z e l t  á l la m -  é s  m i s  é r té k p a p í r o k r a
Á l l a m -  é s  m á s  é r t é k p a p í r o k ......................................................
V á l t ó k  a  t á r c á b a n ............................................................................
E lő l e g e k  a je lz á lo g o s z tá ly n a k  (a la p s z .  I <*• e) p o n t 
l ’é r .iz ck  fo ly ó  s z á m lá n  k ü lö n b ö z ő  b a n k o k n á l  e s  h i te l in té z e 
t e k n é l  ......................................................................................., • ;
K é s z p é n z -k é s z le t  a t r i e s t i  é s  v e le n c e i  ig a z g a tó sá g o k  p é n z lá
i á b a n  - - - • • ............................................
K é s z p é n z -k é s z le t  a lió k o k  p é n z t á r á b a n  . . . .  
M a r a d v á n y  a v is z o n tb iz to s í tó k  s z á m lá ib ó l  . . .  
H ú ro d  v á n y  a z  i n té z e t  f ió k ja in a k  s z á m lá ib ó l  - 
.' la ra ilv á n y  az A m é rle g  fo ly o  s z á m lá ib ó l  . . .
i) A d o c o k  k ü lö n b ö z ő  c ím e k  a l a t t ...........................................

b ) A ló .c .ik  j e l . a lo g  k ö lc s ö n ö k re  h á t r a l é k o s  k a m n lo k k k a l  
. ) L e té té  k k e z e s sé g  e s  b iz to s í té k  g y a n á n t
ti) L e té t  G o ld s c h m ie d !  a l a p í t v á n y ...........................................
L 'ijta i t á l  ék  á ta d o t t  é le t- v is z o n tb iz lo s i lá s o k r a  • -
l i i i l o r z a t  é s  v a s s z e k ie n y e k  a  t á r s a s á g  ö s sz e s  h iv a ta la ib a n  
c é g tá b l á k ,  p a p í r  c s  n y o m ta tv á n y  a z  ö s sz e s  r a k tá r a k b a n  
E lő le g e z e t t  ju t a l é k o k  es  s z e rv e z é s i  k ö ltsé g e k  .  • -

A z p s y .  d e c e m b e r  31-én  a jö v ő  é v e k re  é r v é n y b e n  m a ra d ó  
d ó k  te le . o k e r ’ék o  : t r t  22.7110,t ül».Ha

A
f r t

03580 (5’ 
4149090 04 

324535 57

1183177 85

20928 02 
02282 44

502224 13 
880033 49 

438048 69

505824 42 
3000

B
frt Ikr

1719718 18 
2822907 58

121587 57 
2210192 41

08509 81 
13421555 29

503204 49

19984 70 
10390 31 
11991 97

185774 85 
527480 90 
319244 04

337’ 
409937 07

580459 -

Ö ssz e se n

f r t  k r

I 7572085 70 

. 124487 57

132150
17571251

321535
292572

1080742

49913 38
108078 75 
574210 10 

1005808 34 
527180 90 
757892 03

3377 75 
975701 49

3000
530459 —

A l a p t ő k e ................................................................................................
T ő k é s í te t t  n y e r e m é n y t a r t a l é k ......................................................
T a r j a l é k  a z  é r té k p a p í r o k  á r f o ly a m  in g a d o z á s á n a k  fe 

d e z é s é re  .....................................................................................
J é g b iz to s í tá s  t a r t a l é k a ...........................................................................
In g a t la n  t a r t a lé k  - - .................................................................
T a r t a l é k a l a p  k é te s  k ö v e te lé s e k  fe d e z é sé re
R e n d k ív ü l i  re n d e lk e z é s  a l a t t i  n y e r e m é n y - ta r ta lé k  -
a) D í j ta r ta lé k  m ég é r v é n y b e n  lev ő  b iz to s í tá s o k r a  -

A z A  m é rle g e n  - - - -
b) • » » a B m é rle g e n  . . . .
T a r t a l é k  b e je le n te t i ,  d e  d e c e m b e r  81 -én  m ég  k i n e m

liz e te tt  k á r o k r a  :
A z A m é rle g e n  

A B m é rle g e n
O s z ta lé k a la p  a z  é le lb iz to -  /  . .  . . . . .  - , ..

A h iv a ta ln o k o k  e l lá tá s i  p é n z lá  ró n a k  v a g y o n a
J e l z á l o g h i t e l e z ö k .....................................................................................
E g y e n le g  a v is z o n tb iz to s í tó k  s z á m lá já n  - .  .  .
E g y e n le g  a z  in té z e t  f ió k ja in a k  s z á m lá já n  •
a )  H ite le z ő k  k ü lö n b ö z ő  c ím e k e n  - - .  .  .
b) L e té te k  k e z e s sé g  és  b iz to s í té k  g y a n á n t  .  .  .
A B m é rle g  fo ly ó  s z á m lá já n a k  e g y e n le g e  •  •  .
G id o n i a l a p í tv á n y  ..................................................... ..........
G i r a r d  a l a p í tv á n y  ...................................................... ..........  •
G o ld s c h m id t  a l a p í tv á n y  - • - - „  -

A. E. Ö sszesen
- 'e lo sz th a tó  n y e r e m é n y  fr t 478545.13 fr t 227087.93 fr t  705033.00 I 
L e : Á tv ite l  a v o n a t 

k o zó  n y e r e m é n y  t a r 
ta lé k  j a v á r a  fr t 33430.88 fr t  15804.23 f r t  49295.10

fr t  4 15114.20 fr t  211223.70 f r t  050337.90)

A jö v ő  é v e k b e n  le já r a n d ó  tü zb iz to *  
s i tá s i  d i ja k

A
f r t  k r

2025000 - 
1187515 93

238200 39 
200000

40000 - - 
315035

281014 00

301590 14 
27180 12

031035 39 
5(55824 42 
527480 90

5305 15 
4977 50 
3000 -

B
Ir t

2025000 
1041148 80

1055708 40 
40000

315035 —

Ő s z e se n

I r t  |k

525ÖÖÖ9Í -  
2278804 73

495793! 55 
2000001 

10557(58 i 40
80000 

031270 -

20974(52 
'2 7 35(532

310897 55

441905 21

30730 90 
30350 00 
588(57 87 

109937 07

10100731.82 29(520024|25

f r t  22700100.95

542781 87 
310897 55

441905

281044

398327 04 
(5383(5 18

(590503 
9757(51 49 
52748(5 90

5305 15 
4977 50 
3000

A cm. hív. Mznb. AmmIchvhzIoiiI « c n c r a li  k ö zp o n ti JgazgatŐMitga T r iesz tb en  ;
Dr. Bazzoni Richard, B e sso M ,D r .C a la b iR , Dr. Maurogonato I., Br. M orpurgoJózsef,gr.Papadopoli Miklós. ScandianiS ., Segré V.

A vezértitkár i BESSO JÓZSEF.
MngynrovMzAgi vczériigynőkM ég BudnpeM ten. nz In téze l Ma|ftt liAzAbnn. lío r o ttv a -n te a  1O. sz.
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Az -EGRI TAKARÉKPÉNZTÁR- ah,hl, iTszlelezelf saját tér- 
mésü és kezelése alatti borait

f. év  ju n iu s 26-án
dé'.előtt 9 órakor, szükség esetén a kővetkező napokon is, mindig 
délelőtt 9 órától 12-ig, valamint d. u. 3 órától 6-óráig az intézet
nek a Csiky Sándor — előbb Specialis, vagy baktai utczában - 
levő borház és pinczehelyiségében tartandó önkéntes nyilvános 
árverésen, készpénzfizetés mellett eladni lógja.

A megvett borok a vétel napjától számítva, legkésőbb 30 
nap alatt elszállilandök

Bár a borok hordó nélkül árvereltetnek, vevőnek joga van 
a teljesen jókarban levő hordókat literenként kél krba számítva 
átvenni.

Eladatik pedig 2373 I. 1880. vörös-, 2235 1 1881, vörös-. 
2(150 1. 1883. vörös-, 2281 1. 1334. vörös-, 1.4470 I. 1335. vörös-. 
10494 I. 133(1, vörös-. 3139 I. 1886; teliéi'-, 2456 1. 1337. vörös-, 
1309 1. 1337. fehér- és 7429 liter 1837-ki siller uor. Eger, 1333. 
május 23.

A z ig a z g a tó sá g .

Die «Erlauer Sparcasse wird die unlen angeführten W eine 
eigener Fechsung und eigener Manipulation

am 26. Ju n i 1. J.
Vormittags 9 Uhr, nöthigenlalls auch an den folgenden 'lagen, 
immer von 9— 1.2 Uhr Vormittags und von 3- II Uhr Nachmit
tags im Weinhause und Kellerloeale des Alexander Csiky in der 
früher Spezialis, oder Baktai-( lasse im Wege öffentlicher, frei
williger Lizitation gegen Babrzahlung verkaufen.

Die gekauften Weine sind spätestens 30 Tage vom Tage 
des Kaufes gerechnet, wegzuführen.

Obwohl die. Weine exclusive Fass lizitirt werden, sieht dein 
Käufer das Hecht zu, die. in vollkommen gutem Zustande befind
lichen Fässer zu 2 kr. pr Liier zu übernehmen.

Verkauft werden : 2373 L. 1330-er Bothwein : 2235 L. 1331-er 
Bothwein : 2650 L. 138,3 er Bothwein; 2231 L. 1884-er Bothwein; 
14470 L. 1885-ev Bothwein: 1.0494 L. 1886-er Bothwein; 3139 
L. 1886-er Weisswein : 245(1 L. 1887-er Bothwein; 1.309 L. 1887-er 
Weisswein und 7429 L. 1887-er Schiller. Erlau, 23. Mai 1888.

Die D irek tio n .

fjSP Juránovics Ferenez „EUROPA“ szállodája Szegeden.

S zállod a átvétel!
Van szerencsém a n. é. közönséggel Hidalni, Hogy Szegeden a. liz éven fii kézbe laiToll. 

..H u n gária"  cziinti szállodát elhagytam és a város közepén, a Kiauzál-téren, a közúti vasút 
előtt, a posta, távirdahivatal és gőzhajózási állomás közvetlen közelében l’ekvö

'Í3

folyó év május hé l-éri átvettem. —  Kedves kötelességet leljesilek, midőn ez alkalommal azon 
bizalmai és jóindulatot, melyre a mélyen liszlell közönség régi iizlelemhen érdemesileni szíves
kedett ez úton is hálássan megköszönöm, alázattal kérve, hogy becses bizalmával és jóindula
tával új vállalatomban is megtisztelni kegyeskedjék.

Az E uropa» szálloda helyiséged, sem köllségel, sem fáradságul nem kiméivé, fülem tel
hetőkig, a, jelen kor színvonalára emeltein.

Az ebédlőt, fényes díszteremé, a kávéház részeit elegáns helyi
ségekké, az ndvarkertet díszes nyári ebédlővé alakítottam, a vendég
szobákat finom legifjabb bútorzattal minden kényelemnek megfelelően 
rendeztem be. Kifogástalan ételek és kitűnő italok kiszolgáltatása mel
lett pedig pontos és előzékeny szolgálatot biztositok mélyen tisztelt 
látogatóimnak.

Buzgó lörekvésem oda. irányul, hogy új vállalatom méltó helyei foglaljon, tarlós és lisztes 
hírben részesüljön. Szives pártfogást kérve, maradiam

Szegeilen, 1888. Május hóban mély liszlelcl.lel

JU R Á N O V IC S FER EN C Z.
szállodás.

S; •uopotag nfupopuzs „W loil.V J“ z.mo.ioj s.HAoun.m p

Erilz Á. és társa nyomása. Budapest. I jvilág-utczarsa 2.
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M au tn er Adolf, bi i> ii»r:sT.
Avm ui Jdnos-idcza db. ss. 

Az első évben 210,000 üveg1 kiildelell szét.

Előkelő orvosi tekintélyek, u. rn.
dr. Korányi lr. kir. lanáesos. dr. Kézmárszky 
dr. Kélli, dr. Schwimmer Iánál', dr. Stiller li 
dr. Müller Kálmán egyel. Ir. dr. (irnsz Sán
dor megyei lisztelel beli főorvos. dr. I’einilz. 
dr. Hermán S. főorvos slb. Hudapeslen 
dr. Kállay Adolf rendelő-orvos Kari 
hadban, dr. Uraim lr, ndv. lanáesos, 

íokitansky lanár, kormány- 
Innáesos, dr. Selmilzler lanár.
dr. Oser lanár, dr. Winler-
nilz Ir., dr. I lerz egyel. Ii 

Holl Ir., dr. Maren
(■zeller En leni. hali
dr. Kanlz, dr. 
ndv. orvos. 
Becsben : dé
leié foly
tán.

Hold 
Ih.

Hygiea-Sprudel 
nemcsak a legki

tűnőbb. legkelleme- 
ebb ízű és legegészsé

gesebb ital, hanem egy
szersmind az emésztési, légzési 

és vizeleti szervezetek bajaiban
<* Is«  r e  sí «I ii g y ó g y  v i z.

Borral vegyítve kitűnő.
Kaplialó K O E M I i l 'T V  I . .  udvari szál- 

lovábbá minden ftiszerkereskedés és 
vendéglőben.

A l'i>rr.-íslcrnn'-iiv egyedüli elárusítója:

Ungvári bútor-gyár 
részvény-társaság Ungvárt.
Lióklelcpe : Budapesten,

Károk kiírni 22. Kóser-bazár 
Mintakiállitás a budapesti 

keresk. múzeumban.
Csász. és kir. kiz. szabad, 

tömören
hajlított fabútorok.

Gyárai : l ’ngviírl, Csei'no- 
holovnn és .Munkácson. 
Nagy választékban székeli, 
liinla és karszékek vala
mint p ,ad ag o k , sz; illők, 
kávéliázak és vendéglők 
részére jutányos áron a 
legkitiinőld) minőségben és 

csinos kiállítással. 
Képes árjegyzékek kívánatra 

bérmentve küldetnek.

V en d ég lő sö k  é s  fő p in e z é re k  f ig y e lm é b e !

K ossuch Ján o s jifti (IM
üveg- és edény-gyárának ra k tá ra  ™

Budapest, IV. Vámház-körut 6. sz.
Ajánlja : közönséges, sajlull és mel- 
szeli üvegáru , kőedény, 
porczi'lián- és egyebb agyag
áru, végre Imzai gyáriinányu 

ikii\eg. készlelél lömc- 
ges és részletes el

állásra.
( ivárlinányai ki 
leléslien részesül 
Londonban : I852.

Mécsben: I873.
Szegeden: I87G,

I ’árisban : I 878-ban.

□r

Stessel Nándor és Társa
Stearingyertya-, mosó- és mosdó-szappan, illatszer, 

pipere-áruk és mindennemű
g y u f a - f o g  v á g ó ,  é r  e z t i s z  t i  t ó - s z e r ,

O s e re in -v ia s z k é s z le t  raktárai
BU DA PEST, siitó-uteza K áro ly -k n szárn ya-ép iilct  
l . é s 2 .  szálln i lltcza i b o lt (a Szervila-lér közelében).

j ó d -é s  b r ó in ta ita liiiii  sósta laj K isk iik iillöm  egyél) en
Msijus 3 5 -en  m eg n y itta to tt.
S/'mios gyógyforrásai, a melyek egyike ivóknrának is basználtatik, továbbá 

a b.iznai gyógyintézet jódlartalmii inoórl'iirdöje kitűnő eredményi érlek el a kösz- 
vény és rheuma minden nemeiben, a mirigyes görvély (serop,tu,a) kiilönbíiző fajai
nál. görvélves daganatoknál, megrögzött syphíllsnél és a liigany-baszmílattól be
következel! gyengeségeknél : syphililikiis daganatoknál. Ischias és Neuralgiánál, 
idült női betegségeknél és idült börbántamaknál •Kcceina. Lupus. Psoriasis). Ra- 
chitis-nél. izületi betegségeknél úgyszintén izületi vizkórnál.

Gyógymódok . Hitle? és meletf fürdő, moórfürdö. A b.iznai fürdő erdős és 
szőlős domboktól koszoruzolI kies völgyben fekszik Medgyes vasuli állomástól 3 , 
órányira, szép és kényelmesen b<*iendezell szobái vannak, iigyszinlén zenekara 
láucz- '■> lombola-mulalsagai. jeles konyhája, mérsékeli árakkal.
’ ;■ Naponta postai közlekedés Medgyessel. Vasúti árkedvezmény 
a'magyar pályaállomásokon. Fiirdöorvos: Dr. FOLBERTH FRIGYES. 
-------------  B e te k in té s e k  k ív á n a t r a  in g y e n  -------------

AZ IGAZGATÓSÁG.

A legjobb és legbizlosabb borderilö szer a Cb. Jullien- 
l'éle derítő por, bor és minden szeszes ilal számára I ktg.- 
i- frl 80 kr., és IBI) hektoliter borderilésérc elegendő.

Egyedüli íöraklár és eladási hely Magyarország és az 
őszi rák birodalom részére.

From m er T estvérek n él
B u d ap est. V II. D ok á n y -u tcza  5. sz.

Minden borkezelésbez szükségelt anyagok, és pedig: rizn-htiíi/ftf/. bor-.?nnnd i Weinbompiel. i bm’d m lo  
/tor i Klariingspnhcr) ngv jtnroK' u bt tv sttrniiiiusdqdnnk inci/sziiidckst!ri‘•: lovábbá lökidchwn drhd- 
nndhtn  hin‘l'cslí‘kck'. /////r.rm z’/z, <i<‘hdiii. kbidnfXK'skddt nemkülönben ixirnfn dinjük es palaez.okra való 
rinn  rsijiknk  (Kapseln) a legjobb minőségben s legdúsabb választékban kapbalók:

Wattericli Arnold ur kereske
désében

B udapest. Árjegyzékek és kezelési jegyzek
holiany-iilcza 1. szám a. — —  ingyen ZZZZZ

Alle Beda i Tsarlikeln zu \\ ein .Manipulation, wie: llnnsfiibln.se. Weiidxiin/itels. h birn injs/ndrer. im - 
sihddlichr Wein/'neben biinsebbnj (iehdine. Klöppeln. Cdpcerin. Zi n nkn psel n eie. in besten (bialilabm 
billigsl bei

B u d ap est,
Tabakgasse Nr. I. ( IIuszar-Iiaz).

Preisrouraule und Manipulation 
---- gralis 2ZZZZZ

Ormai Mór
aján lja  sa já t gyártm ányú sérvkötőit,

melyek a sérvben szenvedőknek legbiztosabb gyógyu
lásai elősegítik, úgyszintén gfircsér-liiirlsnyált, haskö
tőit, glimmt és liánéit kötéseit, siispcosoriumókát 
Irieolból. bőrből és knulscbukból. különösen alkalmas 
beresérveknél; vizelletlurlók, iig.y-lte!é1ek, kötsze
rek és minden a bcteg-á|>olásboz szükséges eszkö
zök nagy válaszlékbaa Egyszersmind ajánlja sajál
készilméayil mindéi.... mii készt,vilii, vánkosait, eső-
köpenyei) és kaaiasliait legjobb minőségben. To
vábbá ajánlja legfinomabb nemil leneys-, szarvas-, 
őz-, kutyából' kczlyilkhcni választékos raktárát. 
Sérvkötők próbálására külön helyisége van.

Sérvkötök megrendelésénél elégséges a szenvedő rész 
nagyságának, jobbra balra vagy (hippin megjelölése. 
Vi aki megrendelések pontosan utánvétel mellett esz
közöltetnek.

O R M A 1 U Ó K
s e b é s z e t i  k ö té s e k  é s  k e s z t y ű - g y á r a

Ibnbipi’sl. bal vani-iileza 20. sz.

llnnsfiibln.se
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HERMÁN
Post Göding.

Telegrafenstation G ö d i n ,  
Nordbalinslalion G ö d i u g. 

MÄHREN.

SCHREIBER J. és unokaöcscsei
cs. k ir. szab . ü v e g g y á ro s o k ,

Budapest, régi posta-uteza I0 szám (földszint).
Nagy v.'i hiszlek üvegedényekben

s z á l lo d á s o k , v en d ég lő sö k , k á v é l iá z a k  s h á z t a r t á s i  h a s z n á l a t r a .

ZAV-l'GRhCZ
Posl Zay-L'gróez. 

Telegrafen-Stal ion Zay-I grórz. 
AVaagtbalbanslation Trencsin. 

UNGARN.
.IhSEISTIIAL

Posl Svetla
Telegrafenslalion S v e II a. 

Nord wesl babus lation S v e I la.

G l a s f a b r i k e n :
h in  TS< IILAND :

Eürstenberg a. 
Pürsten borg

d. Oder I 
an der

osl

Telegrafen- und Babnslalion 
Eiirslenberg a. d. Oder.
RI SSIS1 ll-POLFN :

ZOMRKOWICE
Posl Zoinbkowiee 

an der W'arsebaii-WienorBabn.

GROSS l LEI,RShhRl
Posl Pelersdorf 

TelegrafeiislaI ion Gross-I III 
Babnslalion Pelersdorf-I Ib 

Mährischen Grenzbabn 
MÄHREN.

J A ROMÍN ITZ
Posl ( iöding.

Telegraíenslalion ( i ö d i n g 
Nordbalinslatioii (< ö d i n g. 

MÄHREN

rsd.

IIEINRK IISIII
Posl Göding 

l'elegi afenslalioli G • 
»rdbalinslalion l.n 

MÄHREN.

Menyasszonyi kelengye 300 írttól feljebb.

Ifi- Sír Nándor és Társa
B u d a p e s t ,  h a tv a n i-u te z a  2 2 .

Nyári idény a SZI.I ÁCSI I l  ltO ÓItliX  színién képviselve.
Vászonáru. szepességi asztalnemű, 
fehérnemű, kész mennyasszonyi 
kelengye, szövöttáru s férfidivat 
stb. üzlet — ajánlja összes áruil 
s különösen a fürdő-saisonra frou- 
tir- és fürűö-czikkeit. Vízhatlan fel
öltőit & piáid és plüchpokrócait síl>. 
Mennyasszonyi kelengyék könnyebb 

>. megrendelése végett kívánatra uta
zóink minla-gyüjleinényekkel bár
hová saját költségünkön a házhoz

rendelhetők. Árjegyzékek és minladarabok dij renlesen küldetnek. 
Férfi, női vagy gyermek fehérnemüek mérlek után készilleinek 
s gyorsan szolid kivitellel és ölesé) árak niellell szállillalnak. 
Divatos függönyök, zsebkendők és harisnyák slb. nagy válasz

tékban vannak.
Ajánljuk czégünkel a nagyérdemű közönség becses pártfogásába.

Teljes tisztelettel
Ifj. Sír Nándor és Társa.

..Kincsembe/.”

Vidéki megrendelések pontosan teljesittetnek.

V a j  a t
tavaszi friss aranyságra kiváló minőségben nagyobb vételnél 
100 kili’i Irt 77). , kisebb péisla csomagban I kilója frl 7K.—

továbbá májusi friss kárpáli juhiéiról
circa 5 kilós póslarekeszkébe ................................................................................frl 2.90
5 kilós idei Palicsai cseniegesajtol...........................................................................  3.KO
I nagy drb tavaszi pulin Ostyepkál .......................................................................  * -.55
I kisebb - » » » ........................................................................ » —.35
I pósla hemjon-fonoll palaczk liszla házilag kereti Fenyő-Borovicskát * 2.50
I pósla hordócska circa 21 2(5 drb niárlnlrozoll Havasi szikla

Hisziránglialat..............................................................................................  » 5 .—
Havasi hisztráng'lialat friss fogás darabja 20. 25. 30 kr. nagyság szerint, után

vétlel franco csomagolással ajánl :

T átli K á lm án  szepességi különlegességek telepe,
Szepes-Szom bat, (Kelsö-Mngyarország j

S polonyí János I

I

férfi szabó-iizletc
llii.lt, p osl. IV. k erü le t B eák  Ferene/.'iitezu 10. s/.íini.

Vilii szerencsém a nagvérdemii közönségnek becses tudomására Inizni, hogy 
nálam a legújabb divat szerint a legelegánsabb őszi FÉRFI RUHÁK a legjobb 
és legjutányosabb árak mellett készíttetnek és liogv n. é. közönségnek a szövet 
választásnál is szolgálatára lehessek a nálam mindennemű szövet-minták a lég
ii juhli divat szerint nagy választékban kaphatók. Magamat a ti. é. közönség 
becses pártfogásába ajánlva vagyok liszlelcllel Pollin., i .Ián l'érli-szabé.

K LÖ SZ <4VÖI«^V
fényképészeti miiintézete. 

B udapest, IV . H atvan i-u teza  IS. sz.
Elvállal mindennemű lényképi felvéte
leket, többszürö.sitésekel gépiikről. i|»ar . 

mfi- és tantárgyakról. 
Photolitographia, Czinkographia, fenynyomaf, 

Autographia, Fénymásolat.

1K83. kecskeimdi gazda
sági kiállítás elsőrendű 
dicsérő oklevél kitűnő 

ker1eszeti eszközeiért.

za hada lom lula jdonosa

B L A Z E K  A D O L F  B U D A P E S T E N , IV
ajánlja a szdlőojtáshoz szakléríiak .-illái legjobbnak bizonyiill sajál kéi-zilménvü z ab.

P h o sp h o r  l>ronz-ol tő k é s e k é i.
L 8?“1." z°ld ojtására és szentesére a legalkalmasabbak, mini.in |iciigéjiili no..... xydáléduak Darabja

kér., zöldfa-uteza 7. sz.

. - “ . .. 1,0,11 1 
2 frt. oiio-kn liozz.'í 211 krlol HU ki ig. Legjobb és Ingfiiioinnbb niini'.sé' ii og\é-b nozél.ó nkul mini kürti
ollókat, szüllöbaltákat, mindeiinemii szab. dugaszhu ókat. kertészmiiszereket, fabaltákat, ajtó- , kerti ___  ____
késeket, venyige-, kerti és hernyóirtó ollókat csiszoló köveket, késeket, evőeszközöket a VENDÉGLŐI üzlethez, konyha, főzésre kenyérvágó nagy kések, és mind.......

i W  Á rJiigjiíékek k i vii int lm  k ü lile  l ilé k .szakmába vágó dús választékú ezikkek raktárát.

A budapesti p inezér-egylel
központi elhelyező intézete

C S E R W E N Y  W .
vezetése alatt.

Budapest, IV. Kalap-iiicza 14. sz.

T e le p h o n  ö s s z e k ö t te té s
Das centrale Stellenvermitluugs-Bureau des Bu- 

dapester Kcllnervereins unter Leitung von W. CSER
WENY befindet sieb Budapest, Kalap-utcza Nr. 14.

Kutschera Mihály közvetítő intézete.
Víiii szerencsém a n. é. vendéglős- és kávés urak

nak becses tudomására hozni, hogy közvetítő intéze
temet f. évi május J-től fogva Budapest, belváros 
Lipót-utcza I. szám alá helyeztem át. Ennélfogva 
kérem, miszerint előfordul«), szükség esetében, akár- 
mily nemű üzleti személyzetre nézve bizalommal 
hozzám fordulni méllóztassék, mély tiszteletiéi maradiamK u ts c h e r n  M ih á ly ,

főügynök.
Iroda: Lipót-utcza I sz. Duna-utcza sarkán.

Lakás: IV.. Lipót-utcza 10. sz.
------------------- Lu

IHK3. kerski •méli gazda-
sági k iá Ilii; s elsőrendű
dicsérő ok 1‘vél célszerű

kor lészeli •szközeiérl.

llii.lt

